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Militis alma Dei translatio Bartholomaeia.
1 Otto teutonicus Caesar1, virtutis amicus,

1) Otto III., s. v. 87. 2) Diese Kirche erhob sich auf der Tiber­
insel an der Stelle des alten Aesculaptempels, mit dessen Säulen sie aus­
gestattet wurde. Sie war ursprünglich dem Andenken des — von den
Preussen im J. 997 erschlagenen — Bischofs Adalbert von Prag ge­
widmet. Heute ist von Otto’s Bau nur noch der Thurm und eine 
Brunneneinfassung mit Reliefs, welche Christus, den hl. Adalbert, den 
hl. Bartholomäus und K. Otto III. vorstellen, erhalten, vgl. Griesebrecht, 
Baltische Studien XI, 1 ff. 3) In der That hat der Name Bartholomäus­
kirche den Titel des hl. Adalbert verdrängt. In der Folge wurde die 
ganze Insel, welche im frühen Mittelalter insula Lycaonia oder Lycaoniae 
hiess (s. v. 45), sowie die Brücke, welche nach Trastevere führt, nach 
diesem Apostel benannt. 4) Bald nach dem Tode des Papstes Gregor V.
(etwa 4. Februar 999), der Otto III. tief erschüttert hatte, brach der 
Kaiser von Rom nach Capua auf (hier urkundete er am 20. Febr., s. DO. 
ITT, 309). Von da begab er sich über Benevent zu Fuss nach dem Monte 
Gargano, um im Michaelskloster für die an dem Gegenpapst Johannes 
von Placentia verübte Gewaltthat Busse zu thun. Auf der Rückreise 
berührte er abermals Benevent, wo wir ihn am 11. März finden (DO. 
III. 310), und Capua und suchte in Gaeta den hl. Nilus auf. Schon Ende 
März war er wieder in Rom (s. Urk. vom 29. März 999, DO. III. 311). 
Vgl. Leo Ostiensis II, 24 (SS. VII, 642 f.), Chronica s. Benedicti (SS. 
III, 207), Vita s. Nili cap. 91 (SS. IV, 617), Vita s. Romualdi cap. 25 
(ebenda S. 849), Annales Beneventani z. J. 999 (SS. III, 177), Annales 
Cavenses z. J. 1000 (ebenda S. 189).

Vi, sensu, dextra praeclarus et intus et extra,
Cum dominans aeque bene munisset sua seque,
Se tandem secum cohibens pensansque quod aequum 

5 Coepit sollicite meditari praemia vitae,
Gaudia sanctorum, ius iudicis, heu! reproborum
Ac intestinae mortis finem sine fine.
Qui dum pensaret, quia flos mundi brevis aret, 
Horruit et maeret, sub quanta nocte iaceret

10 Nostra dies, cernens et saepius hinc sua spernens. 
Quid sequor amfractus? Alter simul ipseque factus 
Ecclesiam clarae fabricae coepit fabricare2.
Coepit, complevit, requiescens non requievit.
Quaerere sedit ei sacra pignora Bartholomaei,

15 Sub titulo cuius vox ecclesiae foret huius3, 
Nec satagendo parum petit illum reliquiarum.
Nescit iter lentum, Romam petit, hinc Beneventum4, 
Postulat infesse, quod ibi cognoverat esse.
Roma docebat eum, praesto fore Bartholomaeum.

20 Caesaris oblitus bene Caesar, cordeque tritus

a) Am Rande rechts ist in der Hs. mit rothen Lettern beige­
schrieben: Qualiter s. Bartholomeus a bonouento romam translatus sit.


